


La nostra storia ruota intorno alla passione. Innanzi
tutto quella che in Webert mettiamo nel nostro
lavoro di squadra, che consiste nel creare linee che
esprimono eleganza, dando spazio ad un design
giovane, moderno ed emergente. Ma la passione
per cio che realizziamo ci porta anche a nutrire un
assoluto rispetto per chi sceglie i nostri prodotti. Ai
quali il nostro cliente chiede raffinatezza, affidabilita,
funzionalita e il giusto rapporto tra cio che acquista
e cio che spende. E dal 1975 che questi valori ci
guidano. Hanno fatto di Webert un‘azienda che,
nell'arredobagno italiano, significa innovazione,
qualita e rigore. Sono le caratteristiche che ritrovate
anche oggi nella nuova gamma di prodotti
presentata in queste pagine.

“Talian Concept, Design
and Manufacwre

The history of Webert revolves around passion.
Primarily the passion that we at Webert put into
our teamwork, which involves creating lines that
embody elegance while providing scope for young,
modern and emerging designs. From this passion
for our creations comes total respect for the people
who choose our products. They demand refinement,
reliability, functionality and value for money. These
have been our guiding values since 1975.These
values have transformed Webert into a hallmark for
innovation, quality and precision in the world of
Italian bathroom fittings. And you can still find all
these admirable qualities today in our new range of
products presented here.



LEGENDA

AC  accessori DO dorian Kl kimono oM omega

Al aria DR doremi LO london ON one-a

AM armony EL elio Lv living oT ottocento
AA  azeta new EN essential MS master SN springy
AZ azeta FT flauto MT malta TS 360°
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CO coral KA karenina OB oblique WD window
DA dado KE keo OE opera moderna

FINITURE / FINISHES / FINITIONS / AUSFUHRUNGEN / ACABADOS

.010 .065 .086 440 741
Oro Bronzato Basalto Acciaio Acciaio + bianco
Gold Bronze Steel Steel + white
Doré Bronze 563 Acier Acier + blanc 8 One-B
Gold Bronze Leva Nera Edelstahl Stahl + gléanzend 16 One-A
Oro Bronce Black Handle Acero Acero + blanco .
Poignée Noire 18 Essential
.015 .081 Schwarzer Griff 784 .560 20 Coral
Cromo Talco Maneta Negra Leva Rossa Anodizzata Nero opaco 28 ARIA
Chrome Anodized Red Handle Matt black
Chromé .082 564 Poignée Rouge Andisée Noir mat 40 OD@@
Verchromt Pomice Nero Opaco-Cromo Eloxierter Roter Griff Matt Schwarz 52 Opera moderna
Cromo Matt Black-Chrome Maneta Roja Anodizada Negro mate 60 Li\/iﬂg
.083 Noir Mat-Chromé
017 Brina Matt Schwarz-Chrom 844 72 WOLO
Chromo-Oro Negro Mate-Cromado Bianco Lucido-Cromo 82 elio
Chrome-Gold .084 Shiny White Chrome 96 azeta new
Chromé-Or Arenaria .980 Blanc Brillant-Chromé
Chrom-Gold Oro rosa Glénzend Weiss-Chrom 102 azeta
Cromo-Oro .085 Pink gold Blanco Brillante-Cromado 110 doremi
Cacao Or rosée :

441 Roségold .985 116 kimono
Acciaio + nero Oro rosa Grafite 122 ottocento
Steel + black Graphite 134 karenina
Acier + noir Graphite 146 dorian
Stahl + schwarz Graphit
Acero + negro 156 shower

180 kitchen

194 accessories

VARIANTI / VERSIONS / VERSIONS / VARIANTEN / VARIANTES

Articolo con flessibile con attacco da 1/2". Peso confezione singola.

V3

Item with 12" flex. hose.

Article avec flexible 12"

Artikel mit flex. Anschlussschlauch 12"
Articulo con tubo flexible, union de 1/2".

Single package weight.
@ Poids de chaque piece.

Einzelstlick Gewicht.

Peso caja individual.

Quantita pezzi per box. Aeratore.
Pieces for box. Areator.
box Piéces par boite. & Aérateur.
Stuecken pro Schachtel. Mischduse.
Piezas por caja. Aireador.

Chiave per ghiera serraggio cartuccia.
Key for cartridge sealing nut.

Clé pour écrou de serrage cartouche.
Kartuscheandruckhuelse.

Llave para virola fijacion cartucho.

Articolo con eccentrici interasse fisso 153 mm.

Item with 153 mm connections.
Article avec raccords a rosace 153 mm.

Artikel mit verdeckten Anschlissen 153 mm Abstand.

Wall flexible hose.
Flexible d'alimentation.
Anschlussschlauch.
Tubo flexible de acero.

Ej Flessibile attacco muro.

Articulo con excéntricos, distancia entre los ejes fija 153 mm.



ONE SERIES

Rivoluzionaria, unica.

One Series ¢ la nuova collezione di rubinetteria
Webert nata da un processo produttivo
innovativo, che per la prima volta integra le
straordinarie potenzialita dell’additive
manufacturing nell’interior design.

Punto di arrivo di uno studio accurato,
ridefinisce i limiti nel design e nella manifattura
della rubinetteria, arricchendo di nuovi stimoli il
vivere quotidiano.

Revolutionary, unique.

One Series is the new tap Webert collection
born from an innovative production process,
that for the first time integrates the extraordinary
potential of additive manufacturing in interior
design.

End point of an accurate study, redefines the
limits in design and manufacturing of taps,
enriching daily life with new boost.




ONE

SERIES

Acciaio 316L
Sano, duraturo, atossico

L’acciaio inossidabile non contiene tracce di piombo e non rilascia nichel,
materiali che possono essere causa di allergie e arrecare danni alla salute.
L’acciaio inossidabile viene trattato solo meccanicamente, lucidato o
spazzolato per conferire la sua naturale lucentezza e bellezza, non subisce
nessun processo galvanico di cromatura o artificiale, procedimenti chimici
che possono essere causa di inquinamento.

L’acciaio inossidabile garantisce una eccezionale durata per la sua resistenza
sia meccanica che chimica.

In ambienti ad elevata aggressivita I’acciaio mantiene inalterate le proprie
caratteristiche di inossidabilita garantendo durata e funzionalita.

L’acciaio AISI 316L risulta il migliore in assoluto per inossidabilita, stabilita
della struttura e durata, possedendo le migliori caratteristiche per la gestione
dell’acqua potabile.

Stainless steel 316L
Healthy, long-lasting, atoxic

Stainless steel does not contain traces of lead and does not release any nickel,
both substances that can cause allergies and harm to your health. Stainless
steel is only treated mechanically, polished or brushed to give it its natural light
and beauty, it does not undergo any galvanizing chromium process,

chemical processes that can be the cause of pollution.

Stainless steel guarantees an exceptional life span, because of its solidity, both
mechanical and chemical. The characteristics of stainless steel, and AlSI 316L
in particular, remain the same also in hard environments guaranteeing
long-lasting performance over the years.

AISI 316L Steel has the best characteristics in terms of stain
resistance, durability and solidity, and guarantee drinking water.
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Design: Massimiliano Settimelli

finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 A4 741

Acciaio + cromo Acciaio + nero Acciaio + bianco
Steel + chrome Steel + black Steel + white
Acier + chromée Acier + noir Acier + blanc
Stahl + verchromt Stahl + schwarz Stahl + glanzend

Acero + cromo Acero + negro Acero + blanco




L ==




NB830101

BOX PCS. 8

D Kg.13

/3 NB830102

NB830401

BOX PCS. 5

& Ka.17

/; NB830402

NB840101

BOX PCS. 8

D Kg.13

/; NB840102

12

Miscelatore monocomando per lavabo con scarico up & down;
con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste, with
3/8"F flex. hoses cm 37..

Mitigeur de lavabo avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie mit up & down
Ablaufgarnitur, mit flex. Anschlussschlauchen cm 37 3/8"F.

Monomando para lavabo con valvula click-clack, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + gldnzend / Acero + blanco

Miscelatore monocomando per lavabo alto con scarico up &
down; flex inox cm 70 att. 3/8"F.

High single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste,
with 3/8" flex. hoses 70 cm.

Mitigeur de lavabo haut avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 70 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie, mit hoher Ausfiihrung, mit
up & down Ablaufgarnitur, mit Flex. Anschlussschlauchen
cm 70 3/8"F.

Monomando para lavabo alto con valvula click-clack, tubo
flexible inoxidable de 70 cm, empalme 3/8"F.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + gldnzend / Acero + blanco
Miscelatore monocomando per bidet con scarico up & down; con

flex inox cm 37 att. 3/8”"F.

Single lever bidet mixer with up & down pop-up waste, with 3/8"
F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de bidet avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Bidetbatterie mit up & down Ablaufgarnitur 1”
1/4, mit flex. Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para bidé con desagtie up & down, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + gldnzend / Acero + blanco
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Miscelatore monocomando per lavabo incasso muro, con piastra,
senza scarico e flessibili.

Concealed single lever washbasin mixer, with cover plate, without
pop-up waste and flex hoses.

Mitigeur de lavabo a encastrer, avec rosace, sans vidage et flexibles.

Einhebelmischer Unterputz-Waschtischbatterie, mit Rosette, ohne
Ablaufgarnitur und flex Anschlussschlduchen.

Monomando empotrable para lavabo de pared, con placa, sin
desaglie ni tubos flexibles.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + glénzend / Acero + blanco
Miscelatore monocomando per doccia incasso, con piastra, senza

flessibile, doccetta e gancio.

Concealed single lever shower mixer with cover plate, without
shower set.

Mitigeur de douche a encastrer avec rosace, sans garniture
de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Brausebatterie, mit Rosette ohne
Brausegarnitur.

Monomando empotrable para ducha, con placa, sin tubo flexible,
ducha ni gancho.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /

Stahl + glénzend / Acero + blanco

Miscelatore monocomando per vasca incasso con deviatore; senza
flessibile, doccetta e gancio di supporto.

Concealed single lever bath mixer with diverter, without shower set.

Mitigeur bain-douche a encastrer avec inverseur, sans garniture
de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Badebatterie mit Umstellung, ohne
Brausegarnitur.

Monomando empotrable para bafera, con desviador; sin tubo
flexible, rociador ni soporte.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + glénzend / Acero + blanco
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Miscelatore monocomando per vasca esterno completo con
flessibile da 150 cm, doccetta anticalcare e supporto.

Single lever bath mixer with shower set complete of hose 150
cm, handshower and holder.

Mitigeur bain-douche complet de flexible 150 cm, douchette et
support mural.

Einhebelmischer Badebatterie mit Brausegarnitur bestehend aus
Brauseschlauch 150 cm, Handbrause und Wandhalterung.

Monomando externo para bafiera completo, con tubo flexible de
150 cm, ducha a prueba de incrustaciones y soporte.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + glénzend / Acero + blanco

Miscelatore monocomando per doccia esterno; senza flessibile,
doccetta e gancio di supporto.

Single lever shower mixer without shower set.
Mitigeur de douche sans garniture de douche.
Einhebelmischer Brausebatterie ohne Brausegarnitur.

Monomando externo para ducha, sin tubo flexible, ducha
ni gancho de soporte.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + gldnzend / Acero + blanco

Miscelatore monocomando per doccia incasso con deviatore 3 vie.
Concealed single lever shower mixer, with 3-ways diverter.

Mitigeur de douche a encastrer avec inverseur 3 voies.
Einhebelmischer Unterputz-Brausebatterie mit 3 Wegeumsteller.

Monomando empotrable para ducha, con desviador 3 vias.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + gldnzend / Acero + blanco
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Kit supporto doccetta monogetto e flessibile.

Shower set composed of holder, monospray handshower and

flex hose.

Garniture de douche composée de support mural, douchette

monojet et flexible.

Brausegarnitur bestehend aus Wandhalterung, 1 Funktion
Handbrause und Schlauch.

Kit de ducha con soporte, ducha y flexible.

.015  Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

560  Nero opaco/ Matt black / Noir mat / Matt schwarz /
Negro mate

Bocca d'erogazione senza deviatore per vasca incasso.
Spout for concealed bath mixer.

Bec pour mitigeur bain/douche encastré.
Gussauslauf fUr Unterputz-Badebatterie.

Boca de erogacion sin desviador para bafiera empotrable.

.015  Acciao + cromo / Steel + chrome / Acier + chromée /
Stahl + verchromt / Acero + cromo

441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro

741 Acciao + bianco / Steel + white / Acier + blanc /
Stahl + glénzend / Acero + blanco

245

50-65 _
35-50

G1/2

225

85
S

200

@ AC0470000

@ AC1041015

15



ON920101 Miscelator”e monocomando per lavello, canna orientabile, flessibili C ) \
BOX PCS. 4 cm 70 3/8"F.
@ Kg. 1,6 Single lever sink mixer, swivel spout, with 3/8"F flex. hoses cm 70. D

Mitigeur dévier avec bec mobile et flexible d'alimentation cm 70
3/8"F.

1O

g p 1 "‘ g
f'? EHM Stand-Spiiltischbatterie, mit schwenkbarem Auslauf und flex. © «
| I Anschlussschlauchen cm 70 3/8"F. &
- || o
O N E A : Monomando para fregadero, cafio orientable y tubos flexibles de 70 S 048 |~
cm, 3/8"F. S| ¢34 U
o
205 = o
441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir /
Stahl + Schwarz / Acero + negro 2%0760
.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matt schwarz / @25 mm
Negro mate @ AC0988000 AC1034000

Come una vera e propria scultura,

Il rubinetto One-A & cosi lavorato al suo interno da
evocare il dinamismo e le geometrie di una texture
3D. Dirompente nel design, evoluto nella tecnologia,
conferisce all’ambiente cucina un tocco di
innovativa unicita.

Like a real sculpture,

the One-A faucet is so worked inside that it evokes
the dynamism and geometries of a 3D texture.
Amazing design, evolved in technology, gives the
kitchen space a touch of innovative uniqueness.

Design:
Massimiliano Settimelli




EN920301 Miscelatore monocomando per lavello, canna orientabile, flessibili
BOX PCS. 4 cm 70 3/8"F. _——

@ Kg. 1,7 Single lever sink mixer, swivel spout, with 3/8"F flex. hoses cm 70.

250

235

O' Mitigeur dévier avec bec mobile et flexible d'alimentation cm 70

EHM Stand-Spiiltischbatterie, mit schwenkbarem Auslauf und flex.
Anschlussschlauchen cm 70 3/8"F. 50

60 _

ESSENTIAL

Monomando para fregadero, cafo orientable y tubos flexibles de 70 [
cm, 3/8"F. .
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441 Acciao + nero / Steel + black / Acier + noir / ;
Stahl + Schwarz / Acero + negro ECXWGO

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matt schwarz / @25 mm
Negro mate @ AC0470000 AC0926000

Rigoroso, minimale,

capace di re-inventare il rubinetto tradizionale. La particolare
forma scultorea della bocca di erogazione si unisce alle

sue linee pure ed essenziali, dando vita a un perfetto equilibrio tra
semplicita e ricercatezza.

Contemporaneo e al’avanguardia, trasmette a tutto I’'ambiente |l
Suo carattere unico e riconoscibile.

Rigorous, minimal,

able to re-invent the traditional tap. The particular sculptural form of
the spout joins with its pure and essential lines, giving life to a perfect
balance between simplicity and refinement.

Contemporary and avant-garde, it transmits its unique and iconic
character to the whole space.

Design:
Team Webert




CORAL

Design: BMB Progetti
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finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 .560

Cromo Nero opaco
Chrome Mat black
Chromé Noir mat
Verchromt Matte schwarz

Cromado Negro mate
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Miscelatore monocomando per lavabo con scarico 1”1/4; con flex
inox cm 50 att. 3/8"F.

Single lever washbasin mixer with 1”1/4 pop-up waste, with 3/8"
F flex. hoses cm 50.

Mitigeur de lavabo avec vidage automatique 1"1/4 et flexibles
d‘alimentation cm 50 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie mit Ablaufgarnitur 1”1/4
und flex. Anschlussschldauchen cm 50 3/8"F.

Monomando para lavabo con desague 1”1/4, tubo flexible
inoxidable de 50 cm, empalme 3/8"F.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Miscelatore monocomando per lavabo alto con scarico up &
down; flex inox cm 70 att. 3/8"F.

High single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste,
with 3/8” flex. hoses 70 cm.

Mitigeur de lavabo haut avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 70 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie, mit hoher Ausfiihrung, mit
up & down Ablaufgarnitur, mit Flex. Anschlussschlduchen
cm 70 3/8"F.

Monomando para lavabo alto con valvula click-clack, tubo
flexible inoxidable de 70 cm, empalme 3/8"F.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560  Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Miscelatore monocomando per lavabo incasso muro, con piastra,
senza scarico e flessibili.

Concealed single lever washbasin mixer, with cover plate, without
pop-up waste and flex hoses.

Mitigeur de lavabo a encastrer, avec rosace, sans vidage et flexibles.

Einhebelmischer Unterputz-Waschtischbatterie, mit Rosette, ohne
Ablaufgarnitur und flex Anschlussschlduchen.

Monomando empotrable para lavabo de pared, con placa, sin
desaguie ni tubos flexibles.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560  Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate
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Miscelatore monocomando per bidet con scarico up & down; con
flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever bidet mixer with up & down pop-up waste, with 3/8"
F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de bidet avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Bidetbatterie mit up & down Ablaufgarnitur 1”
1/4, mit flex. Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para bidé con desagtie up & down, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.015  Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Miscelatore monocomando per doccia incasso, con piastra, senza
flessibile, doccetta e gancio.

Concealed single lever shower mixer with cover plate, without
shower set.

Mitigeur de douche a encastrer avec rosace, sans garniture
de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Brausebatterie, mit Rosette ohne
Brausegarnitur.

Monomando empotrable para ducha, con placa, sin tubo flexible,
ducha ni gancho.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Miscelatore monocomando per vasca incasso con deviatore; senza
flessibile, doccetta e gancio di supporto.

Concealed single lever bath mixer with diverter, without shower set.

Mitigeur bain-douche a encastrer avec inverseur, sans garniture
de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Badebatterie mit Umstellung, ohne
Brausegarnitur.

Monomando empotrable para bafera, con desviador; sin tubo
flexible, rociador ni soporte.

.015  Cromo/Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate
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CO880601

BOX PCS. 12

5 Kg.3

CO860512

BOX PCS. 12

& Ka.3

AC1005

BOX PCS. 12

@ Kg.0,9

Miscelatore monocomando per doccia incasso, con deviatore
3 vie.

Concealed single lever shower mixer, with 3-ways diverter.
Mitigeur de douche encastré avec inverseur 3 voies.

Einhebelmischer Unterputz-Brausebatterie mit
3 Wegeumsteller.

Monomando empotrable para ducha, con desviador 3 vias.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Miscelatore monocomando per vasca incasso, con deviatore,
piastra orizzontale, con flessibile, doccetta e gancio di supporto.

Concealed single lever bath mixer with diverter, horizontal cover
plate, with shower set.

Mitigeur bain-douche a encastrer avec inverseur, rosace
horizontal, avec garniture de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Badebatterie mit Umstellung,
waagerechte Rosette, mit Brausegarnitur.

Monomando empotrable para bafiera, con desviador, placa
horizontal, con flexible, ducha ni gancjo de soporte.

.015  Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Bocca d'erogazione senza deviatore per vasca incasso.
Spout for concealed bath mixer.

Bec pour mitigeur bain/douche encastré.
Gussauslauf fUr Unterputz-Badebatterie.

Boca de erogacion sin desviador para bafiera empotrable.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

AC1021

180

40+65 40+65
G1/2 OUT

G1/2 OUT
G1/2 1IN

@35 mm
AC0338000

8 .081 Talco
AC1009015

% AC0329000

OUTLET
SHOWER
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COLD WATER

HOT WATER

55+65 75+85

é AC0329000

@35 mm
E%J AC0338000 AC1008015

OM1D

188
_ 5570 205

@ AC0470000

@ AC10070156

Leva Coral.
Coral handle.
Poignée Coral.
Coral hebel.

Maneta Coral.

.083 Brina .084 Arenaria .085 Cacao

.086 Basalto .846 _ 3D

26

CORAL
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Design: Massimiliano Settimelli

.081 TALCO .084 ARENARIA

.082 POMICE

' .083 BRINA

.085 CACAO

.086 BASALTO

reddot design award
winner 2012

finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 .844

Cromo Bianco Lucido-Cromo
Chrome Shiny White-Chrome
Chromé Blanc Brillant-Chromé
Verchromt Glénzend Weiss-Chrom

Cromado Blanco Brillante-Cromado
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Miscelatore monocomando per lavabo con scarico up &
down; con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste, with
3/8"F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de lavabo avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie mit up & down
Ablaufgarnitur, mit flex. Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para lavabo con valvula click-clack, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome /
Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado

Miscelatore monocomando per lavabo alto con scarico up &
down; flex inox cm 37 att. 3/8"F.

High single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste,
with 3/8” flex. hoses 37 cm.

Mitigeur de lavabo haut avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie, mit hoher Ausfiihrung, mit
up & down Ablaufgarnitur, mit Flex. Anschlussschlduchen
cm 37 3/8"F.

Monomando para lavabo alto con valvula click-clack, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
.844  Bianco Lucido-v / Shiny White Chrome /

Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado

Miscelatore monocomando per bidet con scarico up &
down; con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever bidet mixer with up & down pop-up waste, with 3/8"
F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de bidet avec vidage up & down, flexibles d'alimentation
cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Bidetbatterie mit up & down Ablaufgarnitur
1”1/4, mit flex. Anschlussschlauchen cm 37 3/8"F.

Monomando para bidé con desagtie up & down, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome /

Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado
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BOX PCS. 8
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Miscelatore monocomando a cascata per lavabo con
scarico up & down; con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever washbasin mixer cascade with up & down pop-up
waste, with 3/8"F flex. hoses cm 37 .

Mitigeur de lavabo en cascade avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie Kaskade mit up & down
Ablaufgarnitur, mit und flex. Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para lavabo cascada libre con valvula click-clack,
tubos flexibles acero inoxidable 37cm, 3/8“F.

.015 Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome /
Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado

Miscelatore monocomando a cascata per lavabo alto con
scarico up & down; flex inox cm 37 att. 3/8"F.

High single lever washbasin mixer cascade with up & down
pop-up waste, with 3/8” flex. hoses 37 cm.

Mitigeur de lavabo haut en cascade avec vidage up & down,
flexibles d'alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie mit Kaskade, mit hoher
Ausfiihrung, mit up & down Ablaufgarnitur, mit und Flex.
Anschlussschlauchen cm 37 3/8"F.

Monomando para lavabo alto cascada libre con valvula click-
clack, tubos flexibles acero inoxidable 37cm, 3/8"F.

.015 Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome /
Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado

Miscelatore monocomando per lavabo incasso muro, con
piastra, senza scarico e flessibili.

Concealed single lever washbasin mixer, with cover plate, without
pop-up waste and flex hoses.

Mitigeur de lavabo a encastrer, avec rosace, sans vidage et
flexibles.

Einhebelmischer Unterputz-Waschtischbatterie, mit Rosette, ohne
Ablaufgarnitur und flex Anschlussschlduchen.

Monomando empotrable para lavabo de pared, con placa, sin
desagtie ni tubos flexibles.

.015 Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome /
Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado
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Al832301 Miscelatore monocomando a cascata per lavabo Al860101 Miscelatore monocomando per vasca incasso con deviatore;

BOX PCS. 1 a pavimento. BOX PCS. 12 senza flessibile, doccetta e gancio di supporto.
@ Kg. 5.5 Single lever cascade floor mounted basin mixer. @ Kg.2,1 Concealed single lever bath mixer with diverter, without shower set.
Mitigeur lavabo en cascade au sol. Mitigeur bain-douche a encastrer avec inverseur, sans garniture 150
de douche.
Einhebelmischer Stand-Waschtischbatterieh mit Kaskade.
Einhebelmischer Unterputz-Badebatterie mit Umstellung, ohne
Monomando para lavabo a pavimento, cascada libre. f Brausegarnitur.
145 ﬁ @
Monomando empotrable para bafera, con desviador; sin tubo & 7
y w flexible, rociador ni soporte. @
.015  Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado é AC0691015
8 o .
@ g .844  Bianco Lucido-Cr / Shiny White Ch / Blanc Bril- 335 mm
lant-Ch / Glénzend Weiss-Ch / Blanco Brillante-Cr AC0341016 =] Acossraoo
N N
AC0680 Deviatore incasso completo, 3 vie. 100
BOX PCS. 12
Concealed 3 ways diverter.
B Kg.15
I 2120 Inverseur 3 voies encastré. °
w0
! : Unterputz 3-Weg Umsteller.
0 (=]
g @80 : Desviador de 3 vias empotrable.
o = 1
& 40-90
L § 612l |
LS = ) COr
%% [ R
G2 ||
20-70 55-105
.015  Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado .015  Cromo/Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome / @ACO?WQOOO .844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome /
Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom / @ 25 mm Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom / @ @ 40 mm
Blanco Brillante-Cromado @ ACO752 AC0685000 Blanco Brillante-Cromado AC0342015 ACO0335000
AlI880101 Miscelatore monocomando per doccia incasso, con piastra, 100 AC0741 Soffione multifunzione in acciaio INOX lucido fissaggio
BOX PCS. 12 senza flessibile, doccetta e gancio. 48-70 _ BOX PCS. 1 a parete. o
~
@ Kg. 1,9 Concealed single lever shower mixer with cover plate, without G 1/2" @Kg. 6,5 Shiny stainless steel multifunction cascade shower head with 240 250
shower set. o wall shower arm. InE |
e \ rD 8
Mitigeur de douche a encastrer avec rosace, sans garniture Pomme de douche multijet cascade en acier inox brillant avec :g,, °
de douche. 1 G1/2" bras de douche mural. ‘ @
Einhebelmischer Unterputz-Brausebatterie, mit Rosette ohne Cascade massagekopfbrause aus glaenzenden edelstahl mit
Brausegarnitur. wandbrausearm. e 550 3%
]
- Monomando empotrable para ducha, con placa, sin tubo flexible, Rociador de pared con cascada inox brillo. 2
ducha ni gancho. ol o P ;
I e ——zf
2 &
211 200 ©
3
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado [ —
wn
844 Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome / * interasse massimo tubi G1/2" F
Blanc Brillant-Chromé / Gléanzend Weiss-Chrom / @35 mm 845  Acciaio Lucido / Shiny Steel / Acier Brillant / Glanzend
Blanco Brillante-Cromado AC0342015 (=] Acoes7000 Poliert / Acero Brillante
—W___
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AlI850101 Miscelatore monocomando per vasca esterno completo con y| ACO0765 Leva lavabo-bidet ARIA.
BOX PCS. 6 flessibile da 150 cm, doccetta anticalcare e supporto. o -_——
g ARIA washbasin-bidet handle.
@ Kg.3,9 Single lever bath mixer with shower set complete of hose 150 Py 5
cm, handshower and holder. N 9 o Poignée lavabo et bidet ARIA.
196 5
g | Mitigeur bain-douche complet de flexible 150 cm, douchette et ) ARIA Waschtisch-und Bidetmischer hebel.
w support mural. 7
s ,-j © Maneta lavabo-bidé ARIA.
& t:{‘_k\ Einhebelmischer Badebatterie mit Brausegarnitur bestehend aus R
Brauseschlauch 150 cm, Handbrause und Wandhalterung. -
1 - ¢i e |
L" Monomando externo para bafiera completo, con tubo flexible de
i 150 cm, ducha a prueba de incrustaciones y soporte. 230
- l & acorazono
153 €150 = % % @ 35 mm
AC0819015 ACOB86000
015  Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome / Blanc .015  Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom / Blanco
Brillante-Cromado Talco - Pomice - Brina - Arenaria - Cacao - Basalto
&
A | 870102 Miscelatore monocomando per doccia esterno; senza 6 ACO 766 Leva vasca esterno ARIA.
BOX PCS. 6 flessibile, doccetta e gancio di supporto. <
8 ARIA external bath mixer handle.
@ Kg.2,6 Single lever shower mixer without shower set.

G1/2"

79
Einhebelmischer Brausebatterie ohne Brausegarnitur.

{;:) Maneta baifio ducha externo ARIA.

Poignée mitigeur de bain-douche ARIA.

Mitigeur de douche sans garniture de douche.
ARIA Bademischer Hebel.

E" >
g 1 Monomando externo para ducha, sin tubo flexible, ducha
! ni gancho de soporte.

125-175

= @35 mm
155 +€ 15,00 % AC0686000

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome / .015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado Talco - Pomice - Brina - Arenaria - Cacao - Basalto
AC0869 Bocca d'erogazione senza deviatore per vasca incasso; ACO 767 Leva doccia esterno - doccia e vasca incasso ARIA.
box pcs. 12 attaccoda 1/2"

ARIA external shower mixer and concealed bath mixer handle.

@ Kg.0,7 Spout for concealed bath mixer, 1/2” connection.
Poignée mitigeur de douche et de bain-douche encastré ARIA.

Bec pour mitigeur bain/douche encastré, attache 1/2"
ARIA Brausemischer und Unterputz-Badebatterie Hebel.

Gussauslauf fuir Unterputz-Badebatterie, 1/2” Anschluss.
Ej\ Ty Maneta ducha externa - encastre ducha y encastre bafio
Boca de erogacion sin desviador para bafiera empotrable; ducha ARIA.
conexién 1/2"
180
.015  Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
.844  Bianco Lucido-Cromo / Shiny White Chrome / .015  Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
Blanc Brillant-Chromé / Glanzend Weiss-Chrom /
Blanco Brillante-Cromado Talco - Pomice - Brina - Arenaria - Cacao - Basalto
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Al500501

Al500601
box pcs. 4

(PKg. 1,2
Ky 14

Al501201
box pcs. 6

PKg.02

® AI500101

BoX pcs. 10

Dka. 16

® A1500201

BOX pcs. 10

®Kg, 1,0
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Al500501 cm 45
A1500601 cm 56

Porta asciugamano in ottone.
Brass towel holder.

Porte serviette en laiton.
Handtuchhalter aus Messing.

Toallero de laton.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

Anello porta salviette.
Ring shaped towel holder.
Porte serviettes a anneau.
Handtuchring.

Toallero anilla.

.015 Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

Porta sapone a parete in ceramica.
Wall mounted ceramic soap dish.
Porte savon a mur en céramique.
Seifenschale aus Keramik.

Jabonera a pared de ceramica.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

Porta dosatore sapone liquido a parete in ceramica con

pompetta in metallo.

Wall mounted ceramic liquid soap dispenser.
Distributeur de savon liquide a mur en céramique.
Seifenspender aus Keramik.

Dosificador a pared de ceramica.

.015  Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
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Al501101

Box pcs. 10

(DKg. 1,9

Al500401
box pcs. 12

Bxg.02

b

A1500801

BOX PCS. 2

DKg. 1.6

Al501302

BOX PCS. 4

(PKg.02

Porta sapone e porta bicchiere in ceramica a parete.
Wall mounted ceramic soap dish and tumbler.
Porte savon et porte verre en céramique a mur.
Seifenschale mit mudbecher aus Keramik.

Jabonera y portavaso a pared de ceramica.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

Appendino in ottone.
Hook in brass.
Peignoir en laiton.
Haken aus Messing.

Gancho en laton.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

Porta rotolo.

Toilett roll holder.

Support en laiton pour papier rouleaux.
Toilettenpapierhalter aus Messing.

Portarrollo de laton.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

Porta scopino ovale in ottone a pavimento.

Free standing brass oval-shaped toilet brush holder.
Porte balai WC au sol ovale, en laiton.

Oval WC-Burstenstander aus Messing.

Escobillero oval al suelo.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
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Opera

Design: Massimiliano Settimelli

finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 .010 .980 .560

Cromo Oro Oro rosa Nero opaco
Chrome Gold Pink gold Matt black
Chromé Doré Or rosée Noir mat
Verchromt Gold Roségold Matte Schwarz

Cromado Oro Oro rosa Negro mate
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OA830401

OA Opera

OA860101

finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 .010 .980 .560

Cromo Oro Oro rosa Nero opaco

Chrome Gold Pink gold Matt black

Chromé Doré Or rosée Noir mat

Verchromt Gold Roségold Matte Schwarz

Cromado Oro Oro rosa Negro mate
OA880101

5\

\!

OA860312

OA830101

OA830606




OA830101

BOX PCS. 8

(pKa.23

;' OA830102

OA830401

BOX PCS. 4

BPKg.35

;' OA830402

OA830606

a'.;u

BOX PCS. 4

D Kg.40
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Miscelatore monocomando per lavabo con scarico up &
down; con flex inox att. 3/8"F.

Single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste, with
3/8"F flex. hoses.

Mitigeur de lavabo avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie mit up & down
Ablaufgarnitur, mit flex. Anschlussschlauchen 3/8"F.

Monomando para lavabo con valvula click-clack, tubo flexible
inoxidable, empalme 3/8"F.

.010 Oro/ Gold/ Doré / Gold / Oro
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Miscelatore monocomando per lavabo alto con scarico up &
down; flex inox att. 3/8"F.

High single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste,
with 3/8” flex. hoses.

Mitigeur de lavabo haut avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie, mit hoher Ausfiihrung up &
down Ablaufgarnitur und Flex. Anschlussschlauchen 3/8"F.

Monomando para lavabo alto con valvula click-clack, tubo flexible
inoxidable, empalme 3/8"F.

.010 Oro/Gold / Doré / Gold / Oro
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560  Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Miscelatore monocomando per lavabo incasso muro, con
piastra, senza scarico e flessibili.

Concealed single lever washbasin mixer, cover plate, without pop-
up waste and flex hoses.

Mitigeur de lavabo a encastrer avec rosace, sans vidage et flexibles.

Einhebelmischer Unterputz-Waschtischbatterie mit Rosette, ohne
Ablaufgarnitur und flex. Anschlussschlauchen.

Monomando empotrable para lavabo de pared, con placa, sin
desaguie ni tubos flexibles.

.010 Oro/Gold/ Doré / Gold / Oro
.015  Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa
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Miscelatore monocomando per bidet con scarico up v&
down; con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever bidet mixer with up & down pop-up waste, with 3/8"
F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de bidet avec vidage up & down, flexibles d’alimentation
cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Bidetbatterie mit up & down Ablaufgarnitur 1”
1/4, mit flex. Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para bidé con desagtie up & down, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.010 Oro/Gold/Doré / Gold / Oro

.015 Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980  Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Miscelatore monocomando per doccia incasso, con piastra,
senza flessibile, doccetta e gancio.

Concealed single lever shower mixer with cover plate,
without shower set.

Mitigeur de douche a encastrer avec rosace, sans garniture
de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Brausebatterie, mit Rosette
ohne Brausegarnitur.

Monomando empotrable para ducha, con placa, sin tubo
flexible, ducha ni gancho.

.010 Oro/Gold/ Doré / Gold / Oro
.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980  Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Miscelatore monocomando per vasca incasso con deviatore
2 vie; senza flessibile, doccetta e gancio di supporto.

Concealed single lever bath mixer with 2 ways diverter, without
shower set.

Mitigeur bain-douche a encastrer avec inverseur 2 voies, sans
garniture de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Badebatterie mit 2 Weg Umstellung,
ohne Brausegarnitur.

Monomando empotrable para bafio-ducha, con inversor 2 vias;
sin tubo flexible, ducha ni soporte.

.010 Oro/Gold/ Doré / Gold / Oro
.015 Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980  Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa
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OA860312

BOX PCS. 4

(PKg. 40

AC0982

BOX PCS. 12

PKg. 1,0

AC0983

BOX PCS. 12

D Kg.08

Vasca incasso con bocca, deviatore, flessibile e
doccetta monogetto.

Concealed bath mixer with spout, diverter, flex. hose and
monospray handshower.

Mélangeur bain-douche a encastrer avec inverseur,
flexible et douchette mono-jet.

Unterputz-Badebatterie mit Umstellung, Metallbrauseschlauch
und Mono-Wasserstrahl Handbrause.

Bateria baiiera empotrable con inversor, flexo y ducha.

.010 Oro/Gold/ Doré / Gold / Oro
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Kit supporto doccetta monogetto e flessibile con presa
acqua.

Shower set composed of holder, mono spray hand shower, flex
hose and wall elbow.

Garniture de douche composée de support mural, douchette
monojet, flexible et coude de sortie.

Brausegarnitur bestehend aus Wandhalterung, 1 Funktion
Handbrause, Schlauch und Anschlusswinkel.

Kit de ducha con soporte, ducha, tubo flexible y toma de agua.

.010 Oro/ Gold/ Doré / Gold / Oro
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560  Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Bocca d'erogazione senza deviatore per vasca incasso.
Spout for concealed bath mixer.

Bec pour mitigeur bain/douche encastré.
Gussauslauf fur Unterputz-Badebatterie.

Boca de erogacion sin desviador para bafiera empotrable.

.010 Oro/Gold/ Doré / Gold / Oro
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980  Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

41410
H

| 77410 Jararo

168

187

@ AC0979015 @ AC0980015

0
& acosr0000 @35 mm

ACO0338000

41410

71

41210,

187

&acoaroono @ AC0979015

AC0929

BOX PCS. 6

@Kg. 14

/

AC0940

BOX PCS. 8

D Kg.15

PVC .015

Saliscendi doccia, con doccetta multifunzione.
Sliding rail with multifunction handshower.

Garniture de douche multijet.

Brausegarnitur mit Wandstange und Massagehend brause.

Conjunto de barra reguladora y ducha masaje.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

Soffione PVC con braccio a soffitto.

PVC Fixed showerhead with ceiling arm.
Pomme de douche avec bras a plafond en PVC.
Kopfbrause und PVC mit Deckenanschluss.

Rociador de PVC con brazo a techo.

Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

METAL .980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

600-800
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OA500501

box pcs. 4

B Kg. 1,1

OA500801

box pcs. 6

& Kg.06

OA500101

BoX pcs. 10

& Kg.07

nyq

OA500201

Box pcs. 10

& Kg.09
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Porta asciugamano in ottone.
Brass towel holder.

Porte serviette en laiton.
Handtuchhalter aus Messing.

Toallero de laton.

.010  Oro/ Gold / Doré / Gold / Oro

.015  Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
.065 Bronzo /Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

.560 Nero/Black / Noir / Schwarz / Negro

.980 Ororosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Anello porta salviette.
Ring shaped towel holder.
Porte serviettes a anneau.
Handtuchring.

Toallero anilla.

.010  Oro/ Gold/ Doré / Gold / Oro

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.065 Bronzo/Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

.560 Nero/Black/ Noir / Schwarz / Negro

.980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Porta sapone a parete in ceramica.
Wall mounted ceramic soap dish.
Porte savon a mur en céramique.
Seifenschale aus Keramik.

Jabonera a pared de ceramica.

.010  Oro/ Gold/ Doré / Gold / Oro

.015  Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
.065 Bronzo /Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

.560 Nero/Black / Noir / Schwarz / Negro

.980  Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Porta dosatore sapone liquido a parete in ceramica con

pompetta in metallo.

Wall mounted ceramic liquid soap dispenser.
Distributeur de savon liquide a mur en céramique.
Seifenspender aus Keramik.

Dosificador a pared de ceramica.

.010  Oro/ Gold / Doré / Gold / Oro

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.065 Bronzo /Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

.560 Nero/Black / Noir / Schwarz / Negro

.980 Ororosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Opera
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box pcs. 12

D Kg.0,65

e,
—
a

L

OA501302

BOX PCS. 4

& Kg.09

Porta sapone e porta bicchiere in ceramica a parete.

Wall mounted ceramic soap dish and tumbler.
Porte savon et porte verre en céramique a mur.
Seifenschale mit mudbecher aus Keramik.

Jabonera y portavaso a pared de ceramica.

.010 Oro/ Gold /Doré / Gold / Oro

.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
.065 Bronzo/Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

.560 Nero/Black/Noir / Schwarz / Negro

.980 Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Appendino in ottone.
Hook in brass.
Peignoir en laiton.
Haken aus Messing.

Gancho en laton.

.010 Oro/ Gold /Doré / Gold / Oro

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.065 Bronzo /Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

.560 Nero/Black / Noir / Schwarz / Negro

.980 Ororosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa

Porta scopino ovale in ottone a pavimento.

Free standing brass oval-shaped toilet brush holder.
Porte balai WC au sol ovale, en laiton.

Oval WC-Blrstenstander aus Messing.

Escobillero oval al suelo.

.010 Oro/ Gold /Doré / Gold / Oro

.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
065 Bronzo/Bronze / Bronze / Bronze / Bronce

.560 Nero/Black/Noir / Schwarz / Negro

.980  Oro rosa/ Pink gold / Or rosée / Roségold / Oro rosa
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Opera moderna

Design: Massimiliano Settimelli

finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 .560

Cromo Nero opaco
Chrome Matt black
Chromé Noir mat
Verchromt Matte Schwarz

Cromado Negro mate




OE Opera moderna

finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 .560

Cromo Nero opaco

Chrome Matt black

Chromé Noir mat

Verchromt Matte schwarz

Cromado Negro mate
OE880101

OE830606

OE830401

——

OE830101

OE860312




OE830101

BOX PCS. 8

kg 23

;' OE830102

OE830401

BOX PCS. 4

® Kg. 3,5

%

;' OE830402

OE830606

BOX PCS. 4

(D Ka.40

56

Miscelatore monocomando per lavabo con scarico up &
down; con flex inox att. 3/8"F.

Single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste, with
3/8"F flex. hoses.

Mitigeur de lavabo avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie mit up & down
Ablaufgarnitur, mit flex. Anschlussschlduchen 3/8"F.

Monomando para lavabo con valvula click-clack, tubo flexible
inoxidable, empalme 3/8"F.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560  Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

Miscelatore monocomando per lavabo alto con scarico up &
down; flex inox att. 3/8"F.

High single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste,
with 3/8” flex. hoses.

Mitigeur de lavabo haut avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie, mit hoher Ausfiihrung up &
down Ablaufgarnitur und Flex. Anschlussschlauchen 3/8"F.

Monomando para lavabo alto con valvula click-clack, tubo flexible
inoxidable, empalme 3/8"F.

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560  Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

Miscelatore monocomando per lavabo incasso muro, con
piastra, senza scarico e flessibili.

Concealed single lever washbasin mixer, cover plate, without pop-
up waste and flex hoses.

Mitigeur de lavabo a encastrer avec rosace, sans vidage ¢

Einhebelmischer Unterputz-Waschtischbatterie mit Rose
Ablaufgarnitur und flex. Anschlussschlauchen.

Monomando empotrable para lavabo de pared, con placa, sin
desague ni tubos flexibles.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate
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BOX PCS. 12
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Miscelatore monocomando per bidet con scarico up &
down; con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever bidet mixer with up & down pop-up waste, with 3/8"
F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de bidet avec vidage up & down, flexibles d’alimentation
cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Bidetbatterie mit up & down Ablaufgarnitur 1”
1/4, mit flex. Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para bidé con desagtie up & down, tubo flexible
inoxidable de 37 cm, empalme 3/8"F.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

Miscelatore monocomando per doccia incasso, con piastra,
senza flessibile, doccetta e gancio.

Concealed single lever shower mixer with cover plate,
without shower set.

Mitigeur de douche a encastrer avec rosace, sans garniture
de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Brausebatterie, mit Rosette
ohne Brausegarnitur.

Monomando empotrable para ducha, con placa, sin tubo
flexible, ducha ni gancho.

.015  Cromo/Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

Miscelatore monocomando per vasca incasso con deviatore
2 vie; senza flessibile, doccetta e gancio di supporto.

Concealed single lever bath mixer with 2 ways diverter, without
shower set.

Mitigeur bain-douche a encastrer avec inverseur 2 voie
garniture de douche.

Einhebelmischer Unterputz-Badebatterie mit 2 Weg Ui
ohne Brausegarnitur.

Monomando empotrable para bafio-ducha, con inversor 2 vias;
sin tubo flexible, ducha ni soporte.

.015 Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate
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OE860312 Vasca incasso con bocca, deviatore, flessibile e AC0929 Saliscendi doccia, con doccetta multifunzione.
BOX PCS. 4 doccetta monogetto. BOX PCS. 6

(PKa. 14

S
5 ¥ $ Garniture de douche multijet.

Sliding rail with multifunction handshower.

@ Kg. 4,0 Concealed bath mixer with spout, diverter, flex. hose and

monospray handshower. R

Mélangeur bain-douche a encastrer avec inverseur, Brausegarnitur mit Wandstange und Massagehend brause.

flexible et douchette mono-jet.

78

Conjunto de barra reguladora y ducha masaje.

Unterputz-Badebatterie mit Umstellung, Metallbrauseschlauch
und Mono-Wasserstrahl Handbrause. g

14

65

41310

115

74810 arato

Bateria banera empotrable con inversor, flexo y ducha.

187
168
220

600-800

'.
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado @ AC0979015 @ AC0980015

O
.985  Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz / @35 mm
Negro mate & ncosro000 (7] Acoszso00

230

AC0982 Kit supporto doccetta monogetto e flessibile con presa
BOX PCS. 12 acqua.

@ Kg. 1,0 Shower set composed of holder, mono spray hand shower, flex
hose and wall elbow.

Garniture de douche composée de support mural, douchette
monojet, flexible et coude de sortie.

oy Brausegarnitur bestehend aus Wandhalterung, 1 Funktion
Handbrause, Schlauch und Anschlusswinkel.

Kit de ducha con soporte, ducha, tubo flexible y toma de agua.

1l

.010 Oro/Gold/ Doré / Gold / Oro

71

.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado }

.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate

.980  Oro rosa/ Pink gold/ Or rosée / Roségold / Oro rosa | 015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

AC0983 Bocca d'erogazione senza deviatore per vasca incasso. AC0940 Soffione PVC con braccio a soffitto.

BOX PCs. 12

(D Ka.08

BOX PCS. 8 ) . .
Spout for concealed bath mixer. Qg? PVC Fixed showerhead with ceiling arm.
@ Kg. 1,5

Bec pour mitigeur bain/douche encastré. Pomme de douche avec bras a plafond en PVC.

55
Gussauslauf flir Unterputz-Badebatterie. Kopfbrause und PVC mit Deckenanschluss. G2
Boca de erogacion sin desviador para bafiera empotrable. Rociador de PVC con brazo a techo. ‘ ‘
E
©
26 2
N~
© o
N
.010 Oro/Gold/Doré / Gold / Oro
.015  Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado 200
.560 Nero opaco / Matt black / Noir mat / Matte schwarz /
Negro mate
.980  Oro rosa/ Pink gold/ Or rosée / Roségold / Oro rosa @AOOA?OOOO @ AC0979015 .015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado
—W__
59

58 Opera moderma WEBERT



Ving

Design: Busetti, Garuti e Redaelli

finiture / finishes / finitions / ausfiihrungen / acabados

.015 560
Nero opaco
C
romo Mat black
Chrome i
Chiome Noir mat
Matte schwarz
Verchromt Negro mate

Cromado
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LV830101

BOX PCS. 8

(PKg. 1,9

[

/3 Lv830102

LV830702

BOX PCS. 8

BDKg.22

LV830606 mm 160
LV832506 mm 200 +€30,00

BOX PCS. 8

D Kg.23

g
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Miscelatore monocomando per lavabo con scarico
up & down; con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

Single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste, with

3/8"F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de lavabo avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie mit up & down
Ablaufgarnitur, mit Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para lavabo con valvula click-clack, tubos flexibles
de acero inoxidable de 37 cm, 3/8"F.

.015 Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Miscelatore monocomando per lavabo alto con scarico up &
down; flex inox cm 37 att. 1/2"F.

High single lever washbasin mixer with up & down pop-up waste,

with 1/2" flex. hoses 37 cm.

Mitigeur de lavabo haut avec vidage up & down, flexibles
d‘alimentation cm 37 1/2"F.

Einhebelmischer Waschtischbatterie, mit hoher Ausfiihrung, mit
up & down Ablaufgarnitur und Anschlussschlauchen cm 37 1/2"

F.

Monomando para lavabo alto con valvula click-clack, tubos
flexibles de acero inoxidable de 37 cm, 1/2"F.

.015 Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Miscelatore monocomando per lavabo incasso muro,
con piastra orizzontale, senza scarico e flessibili.

Concealed single lever washbasin mixer, horizontal cover
plate, without pop-up waste and flex hoses.

Mitigeur de lavabo a encastrer, rosace horizontale, sans
vidage et flexibles.

Einhebelmischer Unterputz-Waschtischbatterie waagerechte
Rosette, ohne Ablaufgarnitur und Anschlussschlduchen.

Monomando empotrable para lavabo, de pared, con placa
horizontal, sin desagiie ni tubos flexibles.

.015 Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate
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BOX PCs. 1
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D Kg.19

/3" Lv8a0102

Miscelatore monocomando per lavabo a pavimento.
Single lever floor mounted basin mixer.
Mitigeur lavabo au sol.

Einhebelmischer Stand-Waschtischbatterie.

Monomando para lavabo al suelo. 200
sl
©
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° 140 120
™
G 3/8" %«
| G 3/8"
.015 Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado
.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz 25 mm
/ Negro mate @ AC0469000 5 AC0850

118

Miscelatore monocomando per bidet con scarico up &
down; con flex inox cm 37 att. 3/8"F.

156
max 40
119

Single lever bidet mixer with up & down pop-up waste, with 3/8"
F flex. hoses cm 37.

Mitigeur de bidet avec vidage up & down, flexibles d’alimentation
cm 37 3/8"F.

Einhebelmischer Bidetbatterie mit up & down Ablaufgarnitur 1”
1/4, mit Anschlussschlduchen cm 37 3/8"F.

Monomando para bidé con valvula click-clack, tubos flexibles de
acero inoxidable de 37 cm, 3/8"F.

E flex
AC0446

.015 Cromo / Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz @ AC0859000

/ Negro mate
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Termostatico incasso a parete alte portate con 1 via.

Thermostatic concealed high flow- rate mixer with 1 way
diverter.

Mitigeur thermostatique haut-débit a encastrer avec 1 voies.
Thermostat Unterputz HD Mischer mit 1 Wegeumsteller.

Termostatica encastre caudales altos 1 vias.

.015 Cromo/ Chrome / Chromé / Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Termostatico incasso a parete alte portate con 2 vie.

Thermostatic concealed high flow- rate mixer with 2 ways
diverter.

Mitigeur thermostatique haut-débit a encastrer avec 2 voies.

Thermostat Unterputz HD Mischer mit 2 Wegeumsteller.

Termostatica encastre caudales altos 2 vias.

.015 Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Termostatico incasso a parete alte portate con 3 vie.

Thermostatic concealed high flow- rate mixer with 3 ways
diverter.

Mitigeur thermostatique haut-débit a encastrer avec 3 voies.

Thermostat Unterputz HD Mischer mit 3 Wegeumsteller.

Termostatica encastre caudales altos 3 vias.

.015 Cromo / Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco/ Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate
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Rubinetto di arresto ad incasso; attacco da 1/2"-3/4";
venduto singolo.

Stop cock 1/2"-3/4" singly sold.
Robinet a encastrer 1/2"-3/4" vendu single.
Unterputzventil 1/2"-3/4" einzeln verkauft.

Llave de paso conexion de 1/2"-3/4", vendido singularmente.

.015  Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Parte incasso rubinetto di arresto ad incasso 1/2"-3/4"
cartuccia @ 35.

Concealed part of stop cock 1/2"-3/4", cartridge @ 35.
Partie Robinet a encastrer 1/2"-3/4", cartouche @ 35.
Innenteil Unterputzventil 1/2"-3/4", Kartusche @ 35.
Parte empotrar para llave de paso conexion de 1/2"-3/4",
cartucho @ 35.

.000 Neutro/ Neutral / Neutre / Neutral / Neutral

Miscelatore termostatico incasso per doccia.
Thermostatic concealed single lever shower mixer.
Mitigeur de douche a encastrer thermostatique.
Einhebelmischer Thermostat Unterputz-Brausebatterie.

Mezclador termostatico empotrable para ducha.

.015 Cromo/Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

Parte incasso per termostatico doccia, cartuccia @ 35.
Concealed part for thermostatic shower mixer, cartridge @ 35.

Partie encastrée pour mitigeur de douche thermostatique,
cartouche @ 35.

Innenteil Thermostat Unterputz-Brausebatterie, Kartusche @ 35.

Parte termostatica emportrar para ducha, cartucho @ 35.

.000 Neutro/ Neutral / Neutre / Neutral / Neutral

Parte esterna per miscelatore termostatico incasso.
External part for thermostatic shower mixer.

Partie extérieure pour mitigeur thermostatique de douche.
Ausserteil fir Thermostat Unterputz-Brausebatterie.

Parte exteriora para mezclador termostatica empotrable.

.015  Cromo/ Chrome / Chromé /Verchromt / Cromado

.560 Nero opaco / Mat black / Noir mat / Matte schwarz
/ Negro mate

3
o
o
_I
o
= O
ns:
r
K
D H [l
55
8 ]
3
(3]
]
K
g9
=
Dgiﬁ
@35 mm
L1
=] AC0852000
7
A\ (=]
N
B
L o
O
126 17

@ AC0861

|
L @35mm
AC0852000

120
©

@ AC0861

120

120

67































































































































































































































































